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НЕДІЛЯ 28MА ПІСЛЯ П’ЯТДЕСЯТНИЦІ 

5ГО ГРУДНЯ 2021 
 

«СВІДЧИМО І БУДУЄМО ЄДНІСТЬ ОДНІЄЇ ХРИСТОВОЇ ЦЕРКВИ В 
УКРАЇНІ», – ГЛАВА УГКЦ ПРО БРАТНЮ ЗУСТРІЧ ЄПИСКОПІВ УГКЦ 

ТА РКЦ 
Важливо, щоб вселенськість була не лише гарною ідеєю, а й стала стилем нашого життя тоді, коли ми 
промовляємо до українського суспільства, до світу як єдина Церква, єдине Тіло Христове. Ми прагнемо, 
щоб римо-католики і греко-католики промовляли до сучасної людини одним голосом. 

   Такими словами Отець і Глава УГКЦ 

Блаженніший Святослав прокоментував 
братню зустріч єпископів УГКЦ та РКЦ, що 

відбулася у четвер, 25 листопада, у 
приміщенні реколекційно-відпочинкового 

центру Львівської архиєпархії «Світлиця». У 
зустрічі взяв участь Апостольський нунцій в 

Україні архиєпископ Вісвальдас Кульбокас. 

Така спільна братня зустріч єпископату УГКЦ 

та РКЦ в Україні проводиться щороку. І цій 
традиції вже понад двадцять років. Зазвичай 

їй передують триденні реколекції, які по черзі 
організовують обидві конфесії. Цього року їх 

організовувала УГКЦ. Провідником духовних настанов був ігумен Свято-Успенської 
Унівської лаври ієрм. Йона Максім. 

   Традиція спільних реколекцій є особливим часом, коли єпископи можуть разом 

молитися, слухати Боже слово, сповідатися, причащатися. Після днів духовної 
віднови архиєреї в робочому форматі обговорюють актуальні душпастирські 

питання. 
   «Цього року наша братня зустріч є особливою хоча б тому, що впродовж двох 

років ми не бачилися. Торік така зустріч і реколекції через карантин відбувалися 
онлайн. Ми, чесно кажучи, одні за одними скучили. Владики прагнуть бути разом, 

спілкуватися, чути, як справи один одного», – розповів Блаженніший Святослав у 
коментарі для Департаменту інформації УГКЦ. 

   Іншою цінністю братньої зустрічі, за словами Глави УГКЦ, є те, що кожного року на 
неї приїжджає Апостольський нунцій.             (продовження на ст. 3) 

mailto:ymendyuk@gmail.com
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28TH SUNDAY AFTER PENTECOST 

DECEMBER 5
TH

, 2021 
  

 

ПОРЯДОК БОГОСЛУЖЕНЬ (6го до 12го грудня, 2021) 
ОRDER OF SERVICES (December 6th to 12th, 2021) 

Понеділок – Моnday 6 ST. NICHOLAS – СВ.ОТЦЯ МИКОЛАЯ 

 9:00 A.M.  all children – Luba Lukomskyj 
 7:00 P.M. for our Eparchy and all clergy 

Вівторок – Тuesday 7    8:00 A.M. +Hryhoriy, Natalia, Lewko, Vera, Slawko, Dana,  
  Adrian – Luba Lukomskyj 

 7:00 P.M. Mothers in Prayer 
Середа – Wednesday8 8:00 A.M. sanctification of clergy 

 7:00 P.M. Mothers in Prayer 
Четвер – Thursday 9 CONCEPTION OF THE IMMACULATE MOTHER OF GOD – 

 НЕПОРОЧНЕ ЗАЧАТТЯ ПРЕЧИСТОЇ ДІВИ МАРІЇ 
 9:00 A.M. +Rev. Antin, Antonia, Lewko, Bohdan, Vera – 

  Luba Lukomskyj 
 7:00 P.M.  +Rev. Robert Piorkowski (1st anniv.) 

П’ятниця – Friday 10      8:00 A.M. +Ann Shwaluk – Lucinda Lemke 
Субота – Saturday 11   9:00 A.M.   Miles Andres (B-day) – Kuzma family 

     Special Intention 

     Sanctification of clergy 
Неділя – Sunday 12  8:30 A.M. for our parishioners 

 10:00 A.M. +Andrea Andres – S & C Rudawski 

 ПАРАФІЯЛЬНИЙ ПРАЗНИК – PARISH PRAZNYK  
 

 

ВАШ ДАР БОГОВІ ТА ПАРАФІЇ – YOUR GIFT TO GOD & PARISH 
Неділя 28го листопада / Sunday, November28 - $3,449.00 

Будівельний Фонд / Building Fund - $2,000.00 

Цвіти / Flowers – $1,000.00 

Kава і продаж їди / Coffee and food sales (11/21 & 11/28) – $726.00 

 

ВІДПУСТОВИЙ ХРАМ НОВОМУЧЕНИКІВ  
SHRINE OF THE NEW MARTYRS OF UKRAINE 

   Будь ласка віддайте одну годину вашого часу у молінні перед Евхаристійним Христом який 
перебуває в кивоті.  За інформацією дзвоніть до пані Лесі  Чернецької на тел. 847-907-1624.  

Please sign up for one hour a week to spend time and pray in the presence of our Eucharistic 
Lord.  Please choose your time and sign up as you exit the church.  Remember that our Lord 

asked the Apostles: “Could you not spend one hour with me?”  For more information call Mrs. 
Lesia Chernetska at 847-907-1624. 

   В останній п’ятниці кожного місяця маємо ДЕНЬ МОЛИТВИ за інтенції Пресвятої 
Богородиці.  Молитва постійна від 8 раго до півночі. 
Every last Friday of the month we have a prayer vigil for the intentions of the Mother of God.  

You are invited to join us for continuous prayer from 8AM to midnight. 
Наступний ДЕНЬ МОЛИТВИ відбудеться в п’ятницю 26го листопада  від 8 рано до півночі. 

Our next DAY OF PRAYER will take place on Friday, November 26th from 8AM to midnight. 
     Молимося за отців нашої Епархії – цього тижня молімся за o. Романа Артимовича. 
     We pray for the clergy of our Eparchy – this week let us pray for Fr. Roman Artymowych. 
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(продовження з ст. 1) 

   «Від початку пандемії в нас не було Апостольського нунція, був тимчасово 
повірений у справах Ватикану, – каже він. – Тепер же новопризначений 

Апостольський нунцій мав нагоду вперше зустрітися з усіма католицькими 
єпископами України, разом зібраними в одному приміщенні». 

   У рамках підготовки до братньої зустрічі єпископи наперед узгоджують кілька тем, 
які відтак обговорюють між собою. «Центральна тематика, яка сьогодні є важливою 

для всіх, – це тема синодального шляху у Католицькій Церкві, проголошеного 
Святішим Отцем Папою Франциском», – каже Верховний Архиєпископ УГКЦ. 

   За його словами, синодальний шлях Церкви передбачає спільну подорож, спільну 
відповідальність за Церкву в третьому тисячолітті, яку повинні відчувати не тільки 

єпископи, а й миряни, духовенство, монашество – увесь Божий люд. «Сьогодні ми 
слухали про те, як твориться цей шлях в Римо-Католицькій Церкві в Україні і в 

Українській Греко-Католицькій Церкві, позаяк є певні особливості. Наші Церкви 

мають різну традицію синодальності», – сказав Предстоятель. 
   «Проте дискусія є надзвичайно цікава, і братня зустріч є справді наповнена 

братнім спілкуванням, діленням наболілим. Я сподіваюся, що підсумки цієї зустрічі 
будуть дуже гарними», – додав він. 

   Одна з основних цінностей братньої зустрічі, на переконання Глави УГКЦ, полягає 
в тому, що таким чином єпископи свідчать і будують єдність однієї Церкви в Україні. 

«Будувати єдність однієї Католицької Церкви в Україні, яка присутня тут у двох 
різних традиціях (латинській і візантійській), промовляти до сучасної людини єдиним 

голосом – це та головна мета, яку на братніх зустрічах ми намагаємося осягати», – 
наголосив Отець і Глава УГКЦ.                                      Департамент інформації УГКЦ 
 

ОГОЛОШЕННЯ  
1. Парафіяльний Празник припадає 12го грудня.  Матимемо дві св. Літургії о 8:30 i 10:00 

рано.  Після кожної Літургії запрошуємо усіх до буфетного обіду.  Прийдіть щоб 

відсвяткувати наше парафіяльне свято. 

2. В понеділок (св. о. Миколая) і четвер (Непорочне Зачаття ПДМ) припадають свята.  Святі 

Літургії о 9ій рано і 7ій вечером. 

3. Будемо молитися що тижня за отців нашої Епархії.  В особливий спосіб молімся цього 

тижня за o. Романа Бобесюка. 
 

ANNOUNCEMENT 
1. Our Parish Praznyk will be celebrated on December 12th.  There will be two Liturgies 

celebrated at 8:30 and 10:00 AM followed by buffet lunches in the church hall.  Please come 
and celebrate our parish Feastday. 

2. On Monday (St.Nicholas) and Thursday (Immaculate Conception of the Mother of God) we 
celebrate important feasts. Divine Liturgies will be celebrated at 9AM and 7PM 

3. We will be praying weekly for the priests of our Eparchy.  This week let us pray in a special 

way for Fr. Roman Bobesiuk. 

Підтримаймо нашу Єпархіію.  Будьмо щедрі.  Хто ще не зложив жертву на Заклик 2021 
прошу подумайте, помоліться і зложіть вашу жертву.  Матимемо збірку в неділю 12 грудня 

підтримати Заклик 2021.  Наші парафіяни до жовтня склали жертву в сумі  $2,795.00 
  Have you made your donation in support of our Eparchy through our annual Share 2021 
appeal?  If not please pray and consider making a donation.  A second collection in support of 

Share 2021 will be made on Sunday, December 12th.  Our parishioners as of October have 
donated $2,795.00 
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ПЕРЕДРІЗДВЯНІ РЕКОЛЕКЦІЇ – PRE 
NATIVITY RETREAT 

З великою радістю будемо мати ієромонаха Ілію Мамчака з 
нами від 19го грудня до 22го.  Всі вже знаємо з якою 

радістю в серці та любов’ю отець проповідує.  Хто 
бажає духовного росту конечно повинен  прийти на 

науки о. Ілії. 
 

It is with great joy that we have the priest monk Fr. Ilia 
Mamchak preparing us for the Nativity of Christ, by giving a 

retreat from December 19th to 22nd.  Make sure you take advantage of this great opportunity 
for spiritual growth. 
 

 

ПРОСИМО МОЛИТИСЯ ЗА: о. Андрія Чировського, o. Френка Авант, o.Богдана,  

o. Mихайла Кузьму, о. Василя Гнатківського, Джона Панько, Tима Гайдера, Дебi Плiшки, 

Мардж Матвіїв, Любу Чорну, Любу Лукомську, Євгенію Яхнів, Лярису Дас, Джекі Мишкіевич, 
Анну Назар, Келвинa Мaкменa, Наталію Лісову, Марію Ступень, Роксоляну Козич, Луку 

Лоґан, Пем Карбон, Майк Феста і за всіх недужих. 
 

PLEASE PRAY FOR:  Fr. Andriy Chirovsky, Fr. Frank Avant, Fr. Bohdan, Fr. Mykhailo 

Kuzma, Fr. Vasyl Hnatkivsky, John Panko, Tim Heider, Debbie Plishka, Marge Matviuw, Luba 
Chorny, Luba Lukomskyj, Betty Jachniw, Laryssa Das, Jackie Myshkiewicz, Anna Nazar, Calvin 

McMahon, Nataliya Lisova, Maria Stupen, Roxolana Kozych, Luke Logan, Pam Karbon, Mike Festa 
аnd all those in need of our prayers.  
 

KING OF MERCY 
Meditation:  When I received Holy Communion, I said to Him, “Jesus, I thought about 

You so many times last night,” and Jesus answered me, And I thought of you before 

I called you into being. “Jesus, in what way were You thinking about me?” In terms 
of admitting you to My eternal happiness. After these words, my soul was flooded 

with the love of God. I could not stop marveling at how much God loves us (Diary, 
1292). 

On my way to the veranda, I went into the chapel for a moment. My heart was plunged 
in profound adoration, praising God’s incomprehensible goodness and His mercy. Then I 

heard these words in my soul: I am and will be for you such as you praise Me for 
being. You shall experience My goodness, already in this life and then, to the 

full, in the life to come (Diary, 1707). 
My Prayer Response:  Lord Jesus, may I think of You and praise and thank You more 

fervently and constantly in anticipation of what You have prepared in Heaven for me 

and all those who love You! 
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EXORCIST DIARY #164: MENTALLY TORMENTED BY THE DEVIL 
"The Torment of St. Anthony" believed to be the first known painting by Michelangelo when 
he was 12 or 13 years of age. 

   It is becoming apparent to me that more than a few of those mentally tormented by their 
sins and failings of the past are actually suffering from demonic obsessions... 

   There is a normal type of real-event OCD (obsessive com-

pulsive disorder) where a person obsessively ruminates about 
a real, or imagined, failing from the past. In the more severe 

cases, these ruminations, and unsuccessful attempts to rid 
one of them (compulsions), can be debilitating. Such individ-

uals are usually best treated by a combination of CBT (Cogni-
tive-Behavioral Therapy) and medications.  

   But there is sometimes, masked within the deceptive trap-
pings of an OCD disorder, an actual attack by the Evil One.       

One senior exorcist estimated that 25 percent of the popula-
tion is suffering from some form of demonic obsessions. I 

have no reason to believe that figure is exaggerated.  
   For example, "John" was tormented by evil and blasphe-

mous thoughts to the point of no longer being able to func-
tion. Years of psychotherapy brought no relief. It was note-

worthy that these obsessions began after his having relapsed 
into pornography. Confession, amending his life, and several 

deliverance sessions all but extinguished the mental obsessions.  

   Similarly, "Alicia" was tormented with thoughts of self-hatred and despair, often bringing 
her to the brink of suicide. While psychotherapy was helpful, the mental attacks were in-

tense, out of proportion to her psychological state, and the attacks began whenever she 
tried to pray or go to Mass. She, too, found considerable relief through renunciation of the 

demonic and subsequent deliverance prayer sessions.  
   In both cases, the mental obsessions are not completely gone, because their root is in 

their normal psychological weaknesses. But it became clear that Satan, being an opportun-
ist, was exploiting these human weaknesses. He exaggerated these weaknesses to the point 

of complete dysfunction, despair, and suicidality. Now, Alicia and John suffer with a much 
reduced, normal, human weakness. The demonic ferocity of the attacks has dissipated.  

   Demonic obsessions can be distinguished from psychological OCD ruminations by their in-
tensity, being out of proportion to one's human state, and often brought on by engaging in 

holy practices. Also, there is usually an opening to the demonic that can be identified, espe-
cially in recent sinful practices and/or occult practices. Finally, the intensity of the mental 
attacks dissipates in the wake of deliverance prayers. 

   At the end of one's life, this demonic obsessive assault is no longer hidden. As one enters 
the final judgment, Satan, the great accuser, accuses the soul of all of its infidelities in life. 

He demands that it be justly consigned to hell. As St. Catherine of Siena relates in The Dia-
logue, the Lord revealed to her that: "In the moment of death...the Devil accuses them with 

great terror and darkness...the Devil torments him with [his] infidelity in order to bring him 
to despair."  

   The soul's recourse in extremity, and always, is the mercy of God. Jesus paid the price of 
our sins. We are saved in this life, and the next, by the Love of our merciful God.  

 

  

https://www.aboutfamousartists.com/index.php/2014/02/michelangelos-first-painting/
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OUR LADY OF MEDJUGORJE, QUEEN OF PEACE 
“Medjugorje is the spiritual center of the world” 

(St. Pope John Paul II)   
 

Dear Family of Mary! 
"I am calling all of you to be carriers of peace and love in this world where, through 
me, little children, God is calling you to be prayer and love, and an expression of Heav-

en here on earth." (November 25, 2021) 
   Our Lady has used this expression several times in 

her messages: "To be carriers..." It might be easy to 
gloss over that expression. We think of being a carrier 
as simply being someone who carries something to 

others. But I don't think it is meant to be just some-
thing external that one carries around, or even delivers 

to others. Because the things she asks us to carry are 
not objects, but ways and qualities of being, i.e. peace, 
love, the good, light, truth, hope, good news, God's 

word, etc. These ways of being are the ways of God! 
They are virtues and images of God. 

   So she is asking us to be carriers of God's attributes, 
of God's being and presence. God is Good. God is 

Light. God is Truth. God is Hope. God is Love. God is 
the Word. God is Good News! 
   To be carriers of these attributes is to be carriers of God in this world. It means we are filled 

with the Holy Spirit, and wherever we go, we bring the blessings of the Spirit! We can only be 
carriers of peace and love, if we have immersed ourselves in the peace and love of God through 

prayer and fasting, reading the Bible, going to confession, attending Mass and receiving Jesus in 
the Blessed Sacrament. That is how we become carriers of God in this world. 
   Indeed, Our Lady tells us that we will become "expressions of Heaven here on earth" if we car-

ry God's peace and love, if we carry God's presence in us. To be an expression of Heaven is 
amazing. How can it be?? Holiness must be the way. Heaven is pure and good, holy. So if we are 

an expression of Heaven, we must be holy and good and pure. 
   An expression of heaven here on earth...an expression of heaven here on earth...May it be so. 
   Our Lady was an expression of heaven on earth during her life, so pure and immaculate, so 

full of God. We are her children. Surely she can teach us to become expressions of Heaven here 
on earth. 

   I am thinking of the consecration prayer that Mother Immaculata wrote in 1956. In it we ask 
to receive the heavenly attributes of Our Mother, that Our Lady would actually take over our 
personality and lead us to be just like her! In this way we would really become expressions of 

Heaven here on earth: 
 

Totus Tuus (Totally Yours) 
Immaculate Conception, 
Mary my Mother, 

Live in me, 
Act in me, 

Speak in me and through me, 
Think your thoughts in my mind, 
Love through my heart, 

Give me your dispositions and feelings, 
Teach, lead me and guide me to Jesus, 

Correct, enlighten and expand my thoughts and behavior, 
Possess my soul, 
Take over my entire personality and life, 
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replace it with Yourself, 
Incline me to constant adoration, 
Pray in me and through me, 

Let me live in you and keep me in this union always. 
Amen 

May we all become expressions of Heaven here on earth! Our Lady needs us to help her to bring 
peace to this world today... 
 

In Jesus, Mary, and Joseph! 
Cathy Nolan 

Mary TV 2021 

 



 

 

ПРИГАДУЄМО УСІМ ПАРАФІЯНАМ 

     Щоб гідно принимати Святі Тайни парафіянин повинен жити за правилами віри та     

        серйозно підготувитися. Добрі (віддані) парафіяни є ті котрі: 
1. В неділі й свята беруть участь в Святій Літургії 
2. Жертвують час, таланти і матеріaльно підтримують парафію 

3. Записані до парафії 
4. Знають загальні правди й молитви нашої віри 

A REMINDER TO ALL PARISHIONERS 
Reception of the Sacraments requires the committed practice of the faith and serious 
preparation.   Committed parishioners are those who: 

1. Attend Divine Liturgy on Sunday’s and Feast Days 
2. Give of their time, talents and financial resources 

3. Have enrolled in the parish 
4. Кnow and understand the basic prayer and tenets of our faith  

 

Remember Our Parish in Your Will 
    You can leave a lasting legacy to benefit future generations!  Please remember our 

Immaculate Conception Ukrаinian Catholic Parish when creating your will. Your good works will 
continue after you have gone!  Please contact the office for information. 

Згадайте нашу парафію у Вашому заповіті 

    Ви можете залишити частину своєї спадчини на благо майбутних поколінь!  Ласкавo, 
памятайте, парафію Непорочного Зачаття Пречистої Діви Марії при створеню Вашого 

заповіту.  Ваші добрі діла будуть продовжуватися після Вашого повернення Додому, до 
вічного життя!  
 

 

 


